
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	По проведению открытого запроса предложений на право заключения Договора на поставку IP-телефонов и комплектующих к ним для ООО «UMS»


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию ЗД
	Абдульваат Рустам Абдуллаевич, rabdulvaat@mobi.uz; +(99897) 403–80–12

	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Син Вячеслав, vsin@mobi.uz, +(9997) 403-81-58

zakupki@mobi.uz 

	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее 16 часов 00 мин (местное время) «19» февраля 2021.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования

	
[image: image1.emf]Общие  требования.docx




2.2. Технические Требования к Предмету закупки*
	
[image: image2.emf]ТЗ.pdf





3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Коммерческое предложение (включая Приложение 1 «Ценовые условия»)
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	+
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	Анкета Участника
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	+
	+
	-
	+

	· Необходимые документы согласно закупочной документации:

· заверенную копию свидетельства о государственной регистрации;

· заверенную копию ИНН;

· документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная копия Устава и приказа);

· гарантийное письмо;

· информация о финансовом положении участника (копии отчетов о финансовых результатах (балансовых отчетов) по Форме 1 и Форме 2 за 2018 – 2020 года

· Лицензии

· авторизационное письмо от завода-изготовителя (производителя) оборудования (МАФ)
При проведение закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений вправе запросить у участников дополнительные документы.
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	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
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4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.




	Договор

	
[image: image9.emf]Договор  поставки.docx


Финальная версия договора будет согласовываться с победителем ОЗП


4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24
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YTBEPXJIAIO
3amecTHTENb [EHEPATLHOIO JHPEKTOPA

,J

1 Obmue ceenenus

1.1 IlonHoe nHanmenoBanue mpoekTa: «Ilocraska annmaparos IP-Teneonuy (IP-teneonoB) mis
000 «UMS» (manee — 3aka3quk).

1.2 Obwext 3akynku: Annaparsi IP-Tenedonnn u KOMIUICKTYIOINME K HUM (nasiee —ToBap).

1.3 Mecro nocrasku ToBapa: r.Tamxkenr, yi1.A.Temypa,24.

1.4 Tlocraska oGopynoBanus [P-TenehoHun IPOU3BOIMNTCS IOCTABIIMKOM B COOTBETCTBHH €O
CIIEIYIONMMH JOKYMEHTAMH:
®  YTBEPXACHHBIM HaCTOAIINM TEXHHYECKHM 3a/ianueM (naiee - T3);
® J0roBOpoM Ha HOCTaBKy o6opynoBanus IP-teneponmn OOO «UMS» (maiee -

Horogop).

1.5 Cpoku mocrasku ToBapa: ne Gonee 45 (copok msiTh) GAHKOBCKMX MHEH ¢ NaTHI
OCYIIECTBIICHHUS NIPENOTLIATEL.

1.6 Komugectso ToBapa: cornacHo paszena 3.

1.7 Jlannoe TexHudeckoe 3a/ianue sBiIseTCS OGLIAM U BCE YTOYHEHHUS U JeTAIH3aIHN
BO3MOXCHBI Ha 3Talle NoAroToBkH J[oroBopa o mocTaske.

1.8 OcHoBanmnem mns mpHOGPETEHNs HOBBIX anmnapatos IP-TenedoHun wist Hyxn OO0

«UMS» siBisiecst haxt, 4To uMeromeecs B HacTosIee BpeMst o6opynoBaunue IP-renedornn

umeeT 80 % MopansHBIH H3HOC, T.K. 65UT0 pHOGpeTeHo no 2008 .

2 Ocnosnsie TpeGoBanns (cranaapt Tosapa):

° ITocTaBnsieMbIil TOBAap JOJDKHEI COOTBETCTBOBATE:

- 3ajBIICHHBIM POM3BOMTENIEM, KoMnanue# Cisco Systems, TEXHHIECKUM XapaKTepUCTHKAM;

- TEXHHIECKHMM NapaMeTpaM, IIPHBEACHHBIM B SKCIITyaTallHOHHON IOKyMEHTAIHH;
-ACHCTBYIOINM TOCYJaPCTBEHHBIM H MEXIYHAPOIHBIM CTAHJAApPTAaM W JPYTHM HOPMATHBHEIM
NpaBoBEIM aKTam Pecry6iuku Y36ekucran, TpeGoBaHHSM 6€30MaCHOCTH, BYHKIHOHATBHBIM U
Ka4eCTBCHHBIM XapaKTEePHUCTHKAM JIJIsl JAaHHOW IPYIIIEI TOBAPOB B COOTBETCTBUY C TPEOOBAHUAMU
rOCYIapCTBEHHBIX U MEXIYHAPOIHBIX CTAHAAPTOB;

- TCXHHYCCKUM M KaY€CTBEHHBIM XapaKTEPHUCTHUKAM, YCTAHOBJIEHHEIM HacTosumM 13;
-ASHCTBYIOIMM CTAHJApTaM M HOpMaM [0 II0XKAapHOH, CAHHTApHON U 3NIEKTPHUYECKOU
Be30MmacHOCTH, a TakKe 3MEKTPOMATHUTHOH COBMECTHMOCTH B COOTBETCTBUY C HOMEHKJIaTypOii
NPOAYKUHH, B OTHOIICHHMHM KOTOPOH 3aKOHONATENBHBIMH akTaMu Pecnybmukxu VY3bexucran





[IpEIyCMOTpeHa oOs3aTeNbHas CepTH(HKALKS, C AOKYMEHTANBHBIM IIOATBEPKACHHEM IPH
ucnonHenuu Jlorosopa;

- BCC BXOMHBIC M BBIXOJHBIC pasbeMbl, a TAKXKE YPOBHH CHIHAIOB Ha BXOJE€ M BBIXOJE
obopynopanwus, cpexcre IP- TeNeQOHHH JOJKHBI COOTBETCTBOBATS cTaHnapram PecmyGnuku
Y3bekucran;

- B KOMILICKT IOCTABJIIEMOr0 0060pYIOBaHHS NOJDKHBEI BXOIUTE BCE HHTEep(EHCHEIEC IIHYPH U
KabeJi INTaHus, HeOOXOIUMBIE LIS €T0 TIOAKIFOYCHIS I NOJTHODYHKIMOHANEHOM SKCILTyaTALAH;

°  YCII0Bus IKCIUTyaTal[Uy TOBApa ABASIOTCS OGBIYHEIMHT JULst paboYuX TIOMEIICHMIA.

e Tosap nomxen 65ITH MOCTaBIICH 3aKa3quKy B IepHO HeHCTBHS Horosopa B paboyue gacer
3axasuuka B CTPOrOM COOTBETCTBHH ¢ TPeOOBAHUSIMH K TEXHHYECKUM XapaKkTEepHCTHKAM H
KonnyecTBy ToBapa, B CPOKH, yCTAaHOBJIEHHBIE B Hactosimiem T3. Ilocrasmux nocrasnser Togap
3aka3yuKy B IOpsIKe, COrNACOBAHHOM C 3aKa34HMKOM HE MO3/Hee YeM 3a 3 (Tpu) paGouux mHs Ko
HaTbl nocTaBkd Tomapa. B nmeHs mocrasku Torapa ITocraBmuk o6s3an nepenars 3akazquKy
KOMILIEKT OTYETHBIX HOKYMEGHTOB, 4 HMEHHO MOIIHCAHHEIC INocraBmukom B 2 (aByx
OPHUTHHAIBHBIX OK3EMIULIpax, cuer-GakTypy, AKTHI npueMku-nepesasn Topapa (mapruu
Tosapa), rapanruiinsie Kaptel. IlocraBnsemsii Tosap nomkeH GHITH oGecreuen KOMILIEKTOM
AOKYMCHTAllHH Ha PYCCKOM S3bIKE, BKIIOYAOIIUM HHCTPYKIMH II0 3KCIUTyaTaluy (IIaMsTKH,
PYKOBOICTBO IIOJIb30BAaTENsl, PYKOBOJCTBA 4JIMUHHCTPATOpa U T. I1.), B TOM YHCJIE TEXHUYCCKUM
macnoptoM Ha Tosap. Kommexranus noxymentanueii BHJI€ KOIIHH HE HONMYCKaeTCs.

° B cmyyae nempencrasnenms ITocTaBmmkoMm Beex AOKYMEHTOB, NPEXyCMOTPEHHBIX
IIyHKTaMu BbIlIE HacTosmero T3, 3akasuuk BupaBe ycTaHoBHTS B TpeOOBaHMH O TIPE[OCTABICHUH
OTHCTHRIX NOKYMEHTOB CPOK MPENOCTABIEHHS OTHOCSINEHCS K ToBapy noxymenTanmu B
COOTBETCTBHH C TPeOOBaHHUAMHM 3aKOHOATEILCTRA Pecniybnuxn Vs6exncran. 3akazgux BIIpaBe
OTKasaThcs OT ToBapa B ciiydae, eclnu OTHOCAmAsCs K ToBapy noxymentanus me nepenana
IlocraBmmkoM B ycranoBnenHbIt 3aKasqEmxoM cpok. He nomyckaercs mocraeka Togapa,
HMCIOIICTO0 MEXaHUYECKUEe W MHBIE BHABI MOBPEXIECHUH U (M) ycnoBus XpaHeHMs KOTOPOro
Obutn Hapymenst. ToBap nomken GBITh YKOMIUICKTOBaH B COOTBETCTBHH C 3KCILTyaTAlHOHHO
AOKyMEHTAllMEH HEOOXOMMMBIMH IPHCIIOCOGICHUAME W HHCTPYMEHTOM IJISl OCYIIECTBIICHHS
0e30MacHbIX PeryIupOBOK, TEXHHIECKOTo 00CIIy)KHBaHHS ¥ IPUMEHEHHS 10 HA3HAYCHHIO.

®  Tosap nomxen 6BITH CBOGOAEH OT IIPaB TPETHUX JIUIL.

e [locraBmuxk 06s3aH oka3aTs COIYTCTBYIOWME yCIyrH (cOOpKa, MOHTAX, ITyCKO-HAIAIKA
Topapa, nocraska, TIOTPy30YHO-pasrpy304HEIe pabOTEI M BEIBO3 MYCOPa), €CIIH OHH BO3HHKHYT,
10 COrJIaCOBaHUIO C 3aKa3YHKOM B COOTBETCTBUH C TPEGOBAHUAMHE Horosopa o MecTy nocraeku
Togapa B coorBeTcTBHM ¢ TyHKTOM 1.3 HacTosmero T3.

®  CToHMOCTBH 060pyNOBaHHS, OKa3aHHe CONYTCTBYIOIIUX YCIIYT, PACXOEI 110 00ECIIeUeHHTIO
TapaHTUHHBIX 0GA3aTENBCTB, ILIATA 32 BHITONHEHHE TAMOKEHHLIX 1 HaJIOrOBBIX (hOpMaBHOCTEi!,
YTAKOBKM, MapKHPOBKH, CepTHGHUKAIMH, €CIIH TaKoBas IIPEAYCMOTpEHa, JOCTaBKa JI0 CKiaaa
3aka3z4uka, Bce TOTPY301HO-pasTpy304HbIe YCIYTH, B paMKax Hactosmero T3 wu HoroBopa
AOJDKHBI OCYIIECTBISATECA cuiIamMu [locTaBmmKa Wid ¢ NPHBJICYEHHUEM TPETBHX JIMI] 34 CYET
ITocraBmuxka.

°  Hanmuue pycckosssraHoi TexHuuecKol TIOZICPKKH U IOKyMeHTanuu Ha Tosap;

© ToBap momxeH GBITH IPOU3BENEH B COOTBETCTRHH C MEXAYHApOOHBIM cTaHnapToM ISO

9001;





® Tosap nomKeH GBITH HOBBIM ¥ He GBIBIIUM B YIIOTPEOICHU], H3rOTOBIEHHBIM HE paHee

2020 rona, He CHATEIM ¢ MIPOM3BOJICTBA;

3  TpeGoBaHus K TeXHHYECKHM XapaKkTepHCTHKaM U KoaudecrBy Tosapa:

| [Iponszsoaurens

MupoBbIe IPOM3BOUTENH

2 | ®opm-thakrop

HacronpHetit nposozroit IP-Teneon (IP
Phone), ¢ LCD mucnneem, CIUKepOHOM,
BO3MOXHOCTBIO IO/KITIOYEHHS TAPHUTYPEL

3 | Konuyectso nmuumi He menee 2-x munwmit

4 | Tun nutanus PoE/DC 48B

5 | Iporokonst VoIP SIP, SCCP, MGCP, H.323

& | Mawanes Monoxpomusiit LCD, ¢ TIOJICBETKOI, C

paspeucHrueM He MeHee 396x162

7 | llopt rapautypsl Pasvem RJ-9

g [Monnepxka HOMOTHUTENBHEIX Ha, nononHuTeNB b MOy L 6BICTpOro
Monynei Habopa

9 | IIpotokosr 6e3omacHoctu VoIP SRTP, 802.1x

10 | IMommepkuBaembre Komexy

G.711a, G.722, G.729ab, iLBC

IlonnepxuBaemsie TexHOMOrHU
11 | sanucu 3B0HKOB (3epKanmupoBaHHe
Tpaduka)

SPAN, Built In Bridge

12 | Oyukuun aIMHHHCTPHPOBAHHUS

TETP /DHCP

13 | Hononuurensuele pyHKnmu

Pabota ¢ xoprnopaTuBEEIME KaTanoramu
LDAP

14 | PerynupoBka HakI0HA

He menee 2-x nosunumii perynuposku
HaKJIOHA

15 | I'poMkorosopurens

Ha, o6s3arensHoe Hammume GyHKIHK
«CIIHKEePhOH»

16 | SOFT knaBumu

He menee 4 nporpaMmupyeMsix kiapumn

17 | Unrepdeiic Ethernet

2 nopta RJ-45, nis cxBo3HOrO MOAKTIOYECHAS
ITIK

IoanepxuBaemsie mporpaMMHEIe

18 GbyHKIHY

e OrobpaxxeHue BpeMEHY U JAaThI
Perymmpyemsie ypoBuu 3B0HKA 1
FPOMKOCTH

Perynupyemas xonTpacTHOCTS MuCIEs
ABTOOIpENIEICHHE IapHUTYPHI
BeIcTphIf HaGop

[Tepeanpecanuns BeI30BOB
Hcropus Be130BOB

IlepexBar BEI30Ba

Oxwunanve BbI30Ba

IosTopHEIit HaGop HOMepa






o Mnentuduxarop BeI3biBaromero
aboHnenTa
e Kopnoparussslif xatanor
e Kondepennus
° Yiep:xauue / Bo30GHOBICHAE pasroeopa
* HHrepkom (rpomkas cps3s)
o Kondepenmus Meet me
19 Kousi-Bo 611008 nuTaHUS B 40
nocraBKe (mr.)
20 Koumuecrso xommiextosn IP- 200
Tenedonos (KommJ.)

4 TpeboBauus k coBMecTaMOCTH obopynoBanus

4.1  Jlns nocTxeHHs TMONHOM TEXHOJIOTHIECKOH M (YHKIHOHATBHOM COBMECTHMOCTH
TocTaBIsieMoe 000pyNOBaHHE MOKHO GBITH ITONHOCTBIO COBMECTHMO ¢ MH(OPMALHOHHBEIMH
CHCTeMaMHU 3aKa3yMKa.

4.2 IlepeueHs MH(OPMALMOHHBIX CHCTEM 3aka3uuka:

— IO IP Teneonun na Gase Cisco Unified Communications Manager (CUCM),

[10 kopnoparusHoro LeHTpa 00paboTKH BbI30BOB Ha Gase Cisco Unified Contact Center
Enterprice (Cisco UCCE),

— Y IaIeHHBIH MOHUTOPHHT COCTOSHHS obopynosanus Ha 6ase I10 Zabbix,

|

— IIO ynanensnoro o6HoBNEHNUS IIPOrpaMMHOr0 00€eCIIeYeHH)s anapaTHEIX YCTpOHCTB
obopynoanust IP-renedhonumu.
4.3 TIlepeyens 00opy1o0BaHus, HMeIOmEerocs y 3axaszumka: Cisco 7912, Cisco 7940, Cisco 7942,
Cisco 7960, Cisco 7970.
4.4  TlocTaBka NOMONHHTENBHEIX JHMUEeH3HA K cymiecTByromemy 110 3axazunka B pamMKax
Hannoro T3 ue npexycmarpusaercs.

5 O6mue TpeSoBanus K Y49acTHHKY/NOCTABIHUKY:

5.1  IocraBnsemoe 000pyI0BaHHE NOILKHO GHITH CEpPTHOHUMPOBAHO IS HCIIOAB30BAHMS HA

Tepputopun PY3, B cooTBeTCTBHY ¢ IIpaBoBEIME HOopMamu PV3,

5.2 Tloxrteepxnenue COOTBETCTBYIOIIMX AHCTPHOBIOTOPCKHX IMOJHOMOYHHN 1 HeobxouMoi

KBTH(HUKAIUH, T.€. MOCTABIIMK NOIDKEH BRICTYIIATE KaK yYaCTHHK C HATHYHEM NapTHEPCKOrO

CTaryca, TMIIEpCKUM COTJIAIEHHEM HIIH HHBIM JOKYMEHTOM, JAIOIIM IIPAaBO HA OCYILECTRIIEHHE

Togapa. Ilpu Hanwuun naprrepckoro CTaTyca, OCTAaBIIUK JO/KEH BKIIFOYUTE B COCTAB CBOErO

TPEMIONCHUS aBTOPH3ALMOHHOE IHCHMO, CepTH(UKAT NapTHEpa KOMIIAHHU-IIPOU3BOAUTEIS,

1100 AMyIepeKuii 0roBop ¢ KOMIIaHHEH-IIPON3BOIUTENIEM.

5.3 Kaxnas equuuna U3MI€Ns NOJKHA 00ECIIEYHBATECS BCEMU HEOOXOUMEIMH KabensaMu
AR TIONKITFOYEH ST, HHCTPYKIMAMH 110 3KCILTYaTaIlHH.

6 T'apanTns u cepBucHas HOJAePIKKA:

6.1  IlocraBmmk (npennpusitae-u3roroBuTeNs) Tosapa necer rapanTuitnsie 06s3aTeIbcTBa 32
HI0CTaBIICHHBIH ToBAp B EPHOT BCEro cpoKa rapaHTHIHOTO obcityxuBanms. Cpok rapanTuu Ha
obopynosanue — 12 Mecsues, ¢ obs3aTeNbHOM perucTparueii Bcero 000pyIoBanMs B KabuHeTe





3akasunka, Ha caliTe BeHIOPa-IPOU3BOIUTENSA. B rapaHTHIO HOHKHBI GBITh BKIIOYCHE BCe
KOMITOHCHTHI (KOMIUIEKTYIOIIHUE), BXOJSIIAE B KOMIUIEKT 060PYI0BaHHS.

6.2  IlocraBmmk 00s3aH NPENOCTABUTH TEXHAYECKOE obcnyxuBaHue Ha ocTasisemblii ToBap
B TCUCHME TapaHTHHHOIO CPOKa, YCTAHOBJEHHOro IMyHKTOM 6.1. Texmmueckoe oGcCiIyKuBaHME
MPENOCTaBIIETCA CienuanucTaMy [locTaBniuka 6e3 JONOIHATENBHEIX PACX0I0B 3aKa3zunKa.

6.3 B rapanTniiasii nepuon ITocraBmmk o6s3an 06eCIEINTS:

- TICPBOHAYANBHYIO JMArHOCTHKY HEHCIPABHOCTEH M BBIE3]| CNEUHAIUCTA K MECTY
oGHapyeHHs HEHCIPABHOCTH /10 OKOHYAHUS CIEAYIOMEr0 pabouero JHs;

- IapaHTHPOBAaHHOE BOCCTaHOBJIEHHE paboTocnocobHocTH ToBapa MM ero 3aMeHsl B
Teuenue 5 (mArd) paGodux AHEH C MOMEHTa INOCTYIUICHHS YBEJOMJICHHS 3aKa3umKa o
BBIBIICHHBIX HenocTaTkax ToBapa. B ciygae meoGxomumoctu 3amensr Tosapa Iloctasmmx
00s3aH 3a CBOHM CYeT NPENOCTABUTH 3aKa3UHKYy SKBHBAIEHTHBIH ToBap ¢ anamormuHBIMH
XapaKTCPUCTHKAMH HJIM  YIYYIICHHBIMH TEXHHYSCKHMMH XapaKTePHCTHKAMH, a TaKKe
OCYIICCTBIIATE MOHT@X W HaIaAKy ToBapa B Ciyuae, €CIH 3TO NPEAyCMOTPEHO TEXHHYECKOM
RoxymeHTauuel Ha ToBap, mpu 3TOM NIpesCTaBlIeHHEIHA [ist 3aMeHsl ToBap J0JDKEH MOMHOCTHIO
obecreunTs paboTOCIOCOGHOCT ¥ HE HM3MEHATh (DYHKIHOHAIBHEIE BOIMOXHOCTH CHCTEM
3aka3yqmka;

- «TOPSAYYIO» JIMHMIO TEXHHYECKOH 1o iepkKH [TocTaBIIMKa U IPOU3BOINTENS,

- TCXHHYCCKYIO TIOJIEPXKKY Ha IIocTaBiiseMelii ToBap, IpH yCioBHH CcoOOMIOIEHMs
TpeOOBaHMH SKCILTyaTallHH, IPEABSBISEMbIX IPOH3BOAUTEIIEM 000pyI0BaHUs, C YIETOM YpPOBHS
rapaHTHIHOTro 00JIy)KHBAHUS;

- KOHCYJIBPTHPOBaHME IO BOMNpOCaM IOJJEPXKKH IOCTABIEHHOrO OOOpY/NOBaHHS B
paboTOCIIOCOOHOM COCTOSHHH.

- BecrraTHble HeorpaHUYEHHBIE KOHCY/IBTAIMH II0 BOIIPOCAM 3KCIUTYaTAIUK
000pyI0BaHMs, B TEYEHHUH rapaHTUIHOTO CPOKa,

- BBIIIOJIHEHHE HEOOXOMMMBIX PaboT 110 BOCCTAHOBIEHHIO pabGoTOCIOCOOHOCTH
obopyi0BaHus, B TEIeHHH FapaHTHIHHOTO CPOKa;

- OecIuIaTHYO 3aMeHY H/HMIIM PEMOHT BHILIEIIINX U3 CTPOS JCTalel B TeUeHHH
rapaHTHHHOI'O CpoKa.

6.4  IlocraBuyk 00s3aH MPENOCTABUTH HHPOPMALKIO O HAMYUH HE3ABHCHMBIX CEPBHCHbIX
LICHTPOB KOMIIaHUH-TIpou3BoauTeNs (Bengopa) Ha Tepputopun Peciybnuku Vibexuctan,
r.TamkenT (He MeHee ABYX) AU 0OeCHeYeHHs TaPaHTHIHHOTO U IIocerapaHTHHHOTO
obcmyxuBaHUS (CIUCOK M aJpeca).

7 Tpebosanus k 6esonacnocru Tosapa

7.1 CoorserctBue ToBapa TpeGoBaHMsM Ge30IaCHOCTH TMOMJIEKHT  OOGA3aTEILHOMY
NOATBEPXKACHHUIO B NOPAIKE, NPeyCMOTPEHHOM 3aKOHOHATeIbcTBOM Pecnybimku Y3bekucraH,
H B COOTBETCTBUM C TPeOOBAHMAMH HOPMATHBHEIX IPABOBHIX akToB. COOTBETCTBHE KavyeCTBa W
GezomacHoctr ToBapa JIODKHO OBITH HOATBEPXKAEHO CIEAYIONIMMY JOKYMEHTAMI:

- CepTH(UKATOM COOTBETCTBHSA W/HIIHM JAEKiIapaluedl 0 COOTBETCTBHH, AEHCTBYIOIUME HA
TEPPUTOPHH pecryOnuku Y30exucTaH (B CIydae, ecii B OTHOIIEHHH JAHHOM TPYIIIbI ToBapos
YCTaHOBJIEHO TpeOoBaHue 06 06:13aTeNEHOM IOATBEPKICHAH );





- CepTU(HKATOM 3JIEKTPOMArHUTHOH COBMECTHMOCTH (IIPU HEOOXOAUMOCTH).
7.2 Tlocrasnsemsiif ToBap mpH OOBIMHEIX YCIOBHSX €r0 HCIOJIb30BAHUA, XPAaHEHHS M
TPaHCIIOPTHPOBKH IOJDKEH OBITH Oe3omaceH MU XKHM3HH, 37I0POBbS HENIOBEKa, OKPYKaroIei
CpellBl, a TaKKe He JIOJDKCH IPUYHHATD Bpell HMYIIECTBY 3aKa3uMKa.
7.3 ToBap IOMKEH COOTBETCTBOBATh JKOJIOTHYECKUM TPeGOBAHHSIM K KAYECTBY H TEXHHYECKHUM
XapaKTePHUCTHKaM B COOTBETCTBHH C HOPMAaTHUBHLIMH [TPAaBOBBIMU aKTAMH.
7.4 llocraBka ToBapa HO/DKHA OCYIIECTBIATHCS B OPUTHHAIBHOM 3aBOJCKON YIIAKOBKE,
00ecneYnBaroIIeH €ro COXPaHHOCTh MPH XPaHEHHH, TPAHCIIOPTHPOBKE M IIOTPY304HO-
pasrpy304HeIX paborax. Kaxpgas enuHuIa wH3genus [Oo/DKHA o0ecmeywBarhcsd BCEMH
HEOOXOIUMBIMU KabeIsAMH JUIS MOAKIIOUEHHUS, HHCTPYKIIMAMHU I10 SKCIUTYaTaLHK.
YnakoBka ToBapa J0JDKHA OBITE IPOYHOM, 1eNol, 6e3 MOCTOPOHHHUX 3allaXoB, a TAKKE JO/DKHA
[pefoXpaHaT ToBap OT MOpPYH BO BpeMs TPAaHCHOPTHPOBKH, XpaHEHHS, IOTPY304YHO-
pasrpy304HBIX paboTax K MECTy 3KCIUTyaTallud WIM CKIafy 3akasumka, 0e3 MeXaHHYECKHX
MIOBPEXKJICHUH U CJIEZIOB BO3AEHCTBHS BJIATH.
Ynakoska Tosapa 10/KHa COOTBETCTBOBaTh HOPMATUBHOM NMpaBOBOM HokymeHTaluu Ha Tosap,
Ha KOHKPETHBIE BHJBI (THIIBI) Tapbl ¥ YIAKOBKH, a TAalKe€ COOTBETCTBYIONIHMM TpeOOBaHHAM
COIIaCHO HOPMAaTHUBHBIM INpaBoBeIM akTaM. Kaxkpmas ynakoBka ToBapa IO/DKHa cojepikarh
HHQOPMAIMOHHBII JIMCT € YKa3aHHEM peKBH3WTOB KOHTpakTa, HaWMeHOBaHHS ToBapa,
KOJIHYECTBA YIIaKOBOK, KOJIMYECTBA IUTYK B yNAaKOBKE, HAUMEHOBAHHE CTPaHBI MPOUCXOMXICHHUS
ToBapa, HaumeHOBaHHEe (HPMEBI-H3TOTOBHUTENA, HaUMeHOBaHMe IlocTaBIWKa, HAaHMEHOBAHHE
rpy3omnojiy4areis u aapec nocrasku Tosapa. Madopmanus o ToBape, B TOM YHClIe MapKHPOBKA
Ha YNaKOBKE M Ha W3JIENIHH, N0J/DKHA OBITh yKa3aHa Ha PYCCKOM S3bIKE WM MpOAyOIHpoBaHa Ha
pycckom s3bike. MapkupoBka ToBapa pomxHa ObITh uuTaemMo#t (4eTKoi) M COHEpXKaTh: -
HauMeHoBaHue ToBapa; - PupMeHHOE HaNMEHOBaHKE; - HAUMEHOBAHNE CTPAHBI IIPOU3BOIUTENS;
- TpuxoBoi kox Tosapa (MpH HANMYUK); - TOBAPHBIH 3HAK IIPOU3BOIUTENA (IPH HAIMYHH); -
HaHMMEHOBaHUE (QPUPMEBI - U3TOTOBUTENIS; - JaTy BeIIycka ToBapa; - 3HAK COOTBETCTBHS HIIH 3HAK
oOpartieHus Ha peIHKE (U1 cepTHQULUMPOBAHHOM Npoaykuuy). MapKupoBKa yIakoBKH JOJDKHA
CTPOr0 COOTBETCTBOBATH MapkupoBke ToBapa. IIpu 3TOM MapKHpOBKa YHMaKOBKH JOJKHA OBITh
OCYIECTBIEHA TakKHM 00pa3oM, 4TOOBI MOXHO OBUIO ONpENENWT: THII, HAaUMEHOBAaHHE H
NIPUHAMJIEKHOCTE K KOHKPETHOMY TOBapHOMY 3HaKy M IIpou3BoauTemo Torapa.

8 TpeboBanusa mo npaBuJaaM caa4m u npueMku ToBapa

ITpuemka Tosapa ocymecTBisieTcs 3aKka3yuKOM B TE€4EHHH 1 JHS ¢ AaThl MOCTaBKM ToBapa.
IlonreepxaeHNEM NOTy4EHHS U NpueMKH ToBapa 110 KOTHYECTBY, HOMEHKIAType 3aKa3qyukoM H
nepenadeii ero IlocraBmukoMm siBisercs cueT-¢akTypa, akT MPHEMKHU-IIEPEIAdH, MOAMHCAHHEBIN
YIIOJIHOMOYEeHHBIMH IIpenicTaBuTelsiMi Ctopon. ToBap, npu mprueMke KOTOpOro ObLIN BBIABJICHBI
nedexTsl (6pak) WiM BBINIEOUIAN W3 CTPOS B HEPUOMA TIapaHTHHHOro cpoka oOCIyKHBaHHS,
JoJkeH ObITh 3aMeHeH [locTaBIMKOM (TIpe A pUSITHEM-H3TOTOBUTENEM).

CornacoBaHo:
Hupexrop no UT
Havansuuk otnena sxcmmyarauuu UT-undpactpyxrypst

/ ) / A.B. CreknaHOB
M

/P.A. AbnyneBaat

Bueceno: N g E.A. Slukesuu








НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ



ТАБЛИЦА ЦЕН



		№

		Наименование продукции

		Ед.изм.

		Кол-во

		Страна происхождения

		Цена за единицу

		Сумма с учетом количества



		1.

		

		Шт

		

		

		

		



		2.

		

		Шт

		

		

		

		



		3.

		

		шт

		

		

		

		







· условия оплаты - _________________________; 

· срок действия предложения - ___________________________;

 

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 

 

 

Место печати 

 

Дата: «___» __________2021г. 

 

  

 

Примечание: В случае расхождения между ценой единицы продукции и общей ценой, преимущество имеет цена единицы продукции.
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		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для: Ведущего специалиста 

Департамента управления закупками 

Син Вячеслава





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО 16:00 часов (время местное) «____» _________ 2021г.



		На участие по проведению открытого запроса предложений на право заключения договора на поставку IP-телефонов и комплектующих к ним для ООО «UMS»



		



		Предложение поступило: дата  «______» __________ 2021г.



		Время ____ час. _____ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет канцелярия ООО «UMS»/


_1673689563.doc


Фирменный бланк Участника                      





(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)


		_________№___________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24

г. Ташкент, 100000

для Син В.Е.





Коммерческое предложение


по Закупочной процедуре на право заключения договора на:

«поставку IP-телефонов и комплектующих к ним для ООО «UMS»

Уважаемые господа!


На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры и Закупочной документации, принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить договор на поставку IP-телефонов и комплектующих к ним для ООО «UMS» в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложениях 1 и 2 к настоящему Коммерческому предложению.

		Общая стоимость Коммерческого предложения составляет:

(указана в прилагаемой таблице цен, которая является частью настоящего предложения)

		указать валюту





		

		указать стоимость с учетом НДС





		Условия оплаты (%)

		



		Срок поставки товара

		12 месяцев (с 01.01.2021г. по 31.01.2021г. включительно)





Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:


1. Ценовые условия (прайс-лист/спецификация и т.п.), на ____ листах (на бумажном носителе), кроме того в форматах .xls и/или .doc, а также .pdf (на электронном носителе);

2. Анкета Участника в форматах .doc и .pdf (на электронном носителе); 

3. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией в формате .pdf (на электронном носителе).


4. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.


Срок действия коммерческого предложения – 60 календарных дней.

Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 


М.П.       

Исполнитель: (ФИО)         Тел




Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________



		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Страна резидентства

		



		Межправительственное соглашение об избежании двойного налогооблажения 

		



		Сертификат резидентства

		



		Место оказания услуг

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		ОКЭД, Регистрационный код плательщика НДС

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		





		ФИО  Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		







Информация об опыте выполнения аналогичных работ

 

		№ 

		Наименование 

		Наименование заказчика

		Дата 

		Примечание 



		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 





 

__________________________________(подпись уполномоченного лица) 

____________________________________ (Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)  

М.П. 

 

Дата: «___» _________________2020г. 



Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.



* При указании информации о ранее заключенных договорах на выполнение аналогичных работ, необходимо предоставить рекомендательное письмо или копию подписанного договора с Заказчиком	
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Общие требования

		1

		Планируемая стоимость 

		Не более 330 000 000 сум без учета НДС



		2

		Источник финансирования 

		Собственные средства



		3

		Условия оплаты

		· Заказчик производит оплату на счет Исполнителя в следующем порядке: 

· Не более 15% (пятнадцать) процентов от общей стоимости Договора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента заключения настоящего Договора;

· 85% (пятнадцать) процентов от общей  стоимости Договора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания обеими сторонами Счета-фактуры и Акта оказанных услуг.



		4

		Валюта платежа

		· Узб. Сум с НДС (резиденты РУз)



		6

		Стоимость Предложения

		· Стоимость предложения участника, являющегося резидентом РУз должна быть указана в национальной валюте РУз и включать в себя все налоги.



		7

		Место поставки товара

		г. Ташкент, пр.А.Темура, 24 (ЦО ООО «UMS»)



		8

		Срок поставки

		Не более 45 рабочих дней



		9

		Вид договора

		Разовый



		10

		Параметры соответствия требованиям Заказчика

		· Согласно Технического задания;



		11

		Срок действия предложения 

		60 календарных дней










НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 

Конкурсная комиссия 

 

 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 

 

 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ : 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства.  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с (наименование заказчика) 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам 



   

 

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 
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«Пакет документов, необходимых для проверки контрагента»

Для своевременного выявления признаков возможного причинения финансового и репутационного ущерба ООО «UMS» просим Вас предоставить информацию следующего характера:


- об отсутствии/наличии предприятия в стадии ликвидации или исключения из Единого государственного реестра юридических лиц (Инспекция по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Центр государственных услуг)
;

- об отсутствии/наличии предприятия в стадии процедуры банкротства (Контрагент);

- об отсутствии/наличии у предприятия задолженности перед бюджетом и своевременной оплате налоговых сборов (ГНИ)
;

- об отсутствии/наличии обязательств перед Банками (кредиты, банковская гарантия, аккредитивы, поручительства), либо третьими лицами и наличии просроченной задолженности (Банк)
;

- об отсутствии/наличии ареста на счете контрагента, либо приостановления операции по счету, либо наложение ареста на определенную денежную сумму по решению органов следствия, дознания, прокуратуры, Департамента судебных исполнителей либо по определению Суда Республики Узбекистан (Банк)
; 


- об отсутствии/наличии платежных требований по картотеке 1 (Расчетные документы, ожидающие акцепта для оплаты) и 2 (Расчетные документы, не оплаченные в срок) (Банк)
;

-  копия карточки образцов подписей (Банк);

- об отсутствии/наличии у предприятия судебных исков о взыскании задолженности, убытков по гражданско-правовым отношениям (Контрагент);


- об отсутствии/наличии у предприятия, руководителя и учредителей фирмы не оконченного производством уголовного, административного дела экономической или налоговой направленности (Контрагент);


- о том, что руководитель и учредители предприятия не являются учредителями и руководителями в других компаниях. Дополнительно указать компании и род деятельности (Контрагент); 

- договор аренды помещения по адресу регистрации и по фактическому месторасположению на период запроса, либо кадастровые документы (Контрагент);


- устав и учредительный договор (Контрагент);


- баланс предприятия на момент предоставления документов и по итогам последнего отчетного периода (Контрагент);


- документы, подтверждающие правомочие руководителя предприятия (Контрагент);

- свидетельство о регистрации субъекта предпринимательства (копия документа от Контрагента);


- копии паспортов руководителя и главного бухгалтера (Контрагент).


�  2 3 4 5 Информация предоставляется контрагентами 























� Контрагентом производится запрос в ГНИ, Банк и Инспекцию по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Инспекции государственных услуг с предоставлением от них справок с информацией по указанным вопросам. 



     В вопросах, где проставлено наименование «Контрагент», информация предоставляется самой организацией на фирменном бланке и закрепляется печатью фирмы и подписью руководителя (устав, свидетельство, учредительный договор, а также формы баланса предприятия предоставлять в виде копии с оригинала закрепленных фирменной печатью).
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Договор №

От «  » ________ 2019г.



ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ___________



г. Ташкент                                                                                                   «____» _____________ 2019г.



_________________________________________________________________________ в лице _________________________________________________________________, действующего на основании Устава,  именуемый в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и

Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, именуемый в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, 

совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», 

заключили настоящий Договор о нижеследующем:



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА



1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя __________________________________________ (далее – «Товар»), а Покупатель обязуется принять Товар надлежащего качества и оплатить его стоимость в соответствии с условиями настоящего Договора.



1.2. Наименование, количество, цена за единицу товара, описание (технические и (или) эксплуатационные характеристики) Товара определены Приложением №1 к настоящему Договору (Спецификация). 



1.3. Поставляемый Товар должен быть новым, пригодным для использования его по назначению, соответствовать установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товаров данной категории и соответствовать описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам), определенному Приложению №1 к настоящему Договору. 



2. СТОИМОСТЬ ТОВАРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ



2.1. Общая стоимость Товара по настоящему Договору составляет ________________________________________________________________________________(_________________________________________________________________________________) сум с учетом НДС. 



2.2. Общая стоимость Товара и цены на единицу Товара являются фиксированными и не подлежат изменению в течение всего срока действия настоящего Договора.



2.3. Оплата Товара осуществляется Покупателем в безналичной форме путем перечисления денежных средств на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.3.1. предоплата в размере _____________ (__________________________ процентов) от общей стоимости Товара в течение ________ (_________________) банковских дней с заключения настоящего Договора;

2.3.2. оставшаяся часть ____________________________ (_______________________ процентов) от общей стоимости Товара в течение _______ (_____________________) банковских дней со дня подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет фактуры.

Заказчик вправе в одностороннем порядке изменить срок оплаты по Акту  приема-передачи Товара/накладной путем его продления на период  времени, соразмерного просрочке поставке Товара Покупателем по настоящему Договору.

Оплата за Товар производится национальной валюте Республики Узбекистан – Сум.



2.4. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное поручение, подтверждающее факт списания денежных средств со счета Покупателя в пользу Поставщика.



3. СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА



3.1. Поставщик осуществляет поставку Товара путем его доставки за свой счет по адресу: _______________________________________________________________________________, в течение _______________________ (_____________________________) календарных дней с даты поступления предоплаты на счет Поставщика.



3.2. Датой поставки считается дата подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет-фактуры. 



3.3. Упаковка Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке
различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.



3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя в письменной форме или по электронной почте об отгрузке Товара не позднее 24 часов до даты предполагаемой доставки Товара и согласовать с Покупателем конкретное время доставки Товара. 



4. СДАЧА-ПРИЕМКА ТОВАРА



4.1. Приемка Товара Покупателем осуществляется в момент передачи Товара
 на складе Покупателя по адресу согласно п.3.1 настоящего Договора, в ходе которой проверяется соответствие Товара по наименованию, ассортименту, количеству и качеству согласно условиям настоящего Договора.



4.2. По итогам приемки Покупатель подписывает представленные Поставщиком Акт сдачи-приёмки Товара/накладную и счет-фактуру. 



4.3. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара и подписания Акта сдачи-приёмки Товара/накладной и счет-фактуры с подачей Поставщику  мотивированного отказа в срок не более ________________________________ рабочих дней, с момента доставки Товара в случае установления им:

- недостачи; 

- передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору, а также при наличии в Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению;

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара. 



4.5. В случаях, предусмотренных п.4.3 настоящего Договора, Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, не превышающий ______________________ дней. 



4.6. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара  осуществляется в порядке, установленном п.4.1-4.5 настоящего Договора. 

Расходы по ремонту и/или замене Товара, а также транспортировке, хранению Товара, связанные с ремонтом/заменой несёт Поставщик. 

При этом Товар ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, который обязан обеспечить его вывоз со склада Покупателя за свой счет. 



4.7. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходят к Покупателю с момента подписания им Акта сдачи-приёмки Товара/накладной и счет-фактуры.



4.8. Подписание Покупателем Акта сдачи – приемки Товара/накладной и счет-фактуры не лишает его права предъявлять претензии по качеству Товара в течение гарантийного срока на Товар.



4.9. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения договора и потребовать уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества согласно раздела 6 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной предоплаты в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора.



4.10. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных п.3.1 настоящего Договора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.6.1 настоящего Договора.



5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН



5.1. Поставщик обязан: 

5.1.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

5.1.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю;

5.1.3. По запросу Покупателя предоставить копию ГТД на Товар в целях подтверждения законности его ввоза на территорию Республики Узбекистан (в случае, если поставляемый Товар является импортным), и техническую документацию на Товар (технический паспорт, руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации Товара);

5.1.4. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Товар относится к перечню продукции, подлежащей обязательной сертификации;

5.1.5. После доставки Товара выполнить необходимые погрузочно-разгрузочные работы на месте его сдачи-приемки, если данные работы входят в стоимость Товара;

5.1.6. В срок, предусмотренный п.4.5 настоящего Договора, выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара.



5.2. Поставщик имеет право:

5.2.1. В установленные п.3.1 настоящего Договора сроки поставить Товар частично (партиями) при наличии письменного согласия Покупателя.



5.3. Покупатель обязан:

5.3.1. В установленном условиями настоящим Договором порядке принять Товар надлежащего качества; 

5.3.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.



5.4. Покупатель имеет право: 

5.4.1. Установить факт поставки товара ненадлежащего качества, недостачи Товара,  нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

[bookmark: 181191]5.4.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем либо третьим лицом. 

5.4.3. Назначить Поставщику разумный срок для устранения недостатков Товара.



6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН



6.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,2% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки.



6.2. За несвоевременную оплату Товара  Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,2% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 20% подлежащей оплате суммы.



6.3. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от стоимости Товара ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной предоплаты в размере согласно п. 2.3, 2.4 настоящего Договора.

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Заказчика и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору. 



6.4. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.



6.5. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью по настоящему Договору.



6.6. Заказчик вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего Договора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.



6.7. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.



6.8. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 



7. ГАРАНТИИ



7.1. Поставщик гарантирует, что:

7.1.1. Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо контрактов или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки.

7.1.2. Товар является новым, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов.

7.1.3. При производстве Товаров не использовались материалы/технологии, способные сделать Товар небезопасным в экологическом отношении.



7.2. Поставщик гарантирует, что качество товара соответствует требованиям действующих стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам товара) согласно Приложения №1 (Спецификация) к настоящему Договору.

Гарантийный срок на Товар составляет ______ (_______) месяцев с даты подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет-фактуры.



[bookmark: 180761]7.3. Поставщик несет ответственность за недостатки товара, выявленные в пределах гарантийного срока. 

Поставщик обязан в срок не более _____________________ (_____________________________) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. 

Возврат Товара ненадлежащего качества и замена его на товар надлежащего качества производится за счет Поставщика.

Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара ненадлежащего качества несет Поставщик.



8. СРОК  ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ



8.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания последней из Сторон. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов.



8.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) вследствие нарушения Поставщиком сроков поставки Товара. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара;

б) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены либо не была произведена замена товара ненадлежащего качества на товар надлежащего качества. В этом случае Покупатель вправе потребовать уплаты штрафа за поставку товара ненадлежащего качества согласно п.6.3 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора предоплаты;

в) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного товара без обязательств осуществлять какие-либо иные выплаты.



8.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор до момента получения им предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в срок не позднее, чем за  _____________________ (________________________) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 



9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ



9.1. Споры, возникающие между Сторонами из настоящего Договора, подлежат урегулированию путем переговоров между Сторонами.



9.2. Споры между Сторонами, не урегулированные путем переговоров, подлежат разрешению в  Ташкентском межрайонном экономическом суде.



10.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ



10.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства по настоящему Договору, освобождается от ответственности, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств (форс-мажор).

К числу обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) относятся: 

- пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия; 

- блокада или эмбарго на экспорт и (или) импорт, 

- война, военные действия, террористические акты, 

- акты Президента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан. 



10.2. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) Сторона, которая подверглась их воздействию, уведомляет об этом другую Сторону в течение 5 (пяти) календарных дней с момента возникновения таких обстоятельств.



10.3. Факты, указанные в уведомлении, должны подтверждаться документами, выданными уполномоченными государственными органами. Отсутствие такого уведомления, равно как и отсутствие соответствующих подтверждений лишает Сторону права ссылаться на какие-либо вышеуказанные обстоятельства в качестве оснований для освобождения от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору.



10.4. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Стороны незамедлительно проводят переговоры друг с другом и согласуют меры, которые необходимо принять, с целью исправления или устранения последствий обстоятельств непреодолимой силы.

В этом случае выполнение соответствующих обязательств может быть отложено на срок действия таких обстоятельств либо до окончания действия их последствий.



10.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия влекут невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, каждая из Сторон вправе расторгнуть настоящий Договор после направления другой Стороне письменного уведомления за 10 (десять) рабочих дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

В этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков, понесенных в результате обстоятельств непреодолимой силы.

При этом Поставщик обязан произвести Покупателю возврат уплаченных им денежных средств за невыполненные обязательства Поставщика, а Заказчик обязан произвести оплату исполненных обязательств Поставщика.



11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ



11.1. Стороны соглашаются, что содержание Договора, а также все документы, переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего Договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в соответствии с законодательством Республики Узбекистан не могут составлять коммерческую тайну юридического лица.



11.2.  Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свою силу и после истечения срока действия настоящего Договора или его досрочного расторжения в течение последующих 3 (трех) лет.



11.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных этим убытков. Данные положения подлежат применению также в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной из Сторон – для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной информации другой Стороны – не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей собственной конфиденциальной информации. 

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.



12. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ



12.1. Стороны подтверждают и гарантируют, что имеют корпоративные полномочия и все необходимые разрешения (в том числе согласие участников) для заключения настоящего Договора и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены и имеют полную силу и действие. 



12.2. Заключение и исполнение Сторонами настоящего Договора и предусмотренных им действий не вступают и не вступят в противоречие: 

-  с любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа, судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;

- с учредительными документами или какими-либо внутренними локальными правовыми актами Поставщика и (или) его учредителей;

-  с любым соглашением или документом, действие которого распространяется на Поставщика или его учредителей, или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.



12.3. Поставщик настоящим обязуются соблюдать требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами согласно  настоящему Договору, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

В случае нарушения Поставщиком обязательств, указанных в абзаце первом настоящего пункта, Покупатель имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора. Покупатель не возмещает убытки Поставщику в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.



12.4. Все изменения и дополнения к Договору считаются действительными, если они оформлены в письменном виде и подписаны надлежащими уполномоченными представителями Сторон.



12.5. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.



12.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.



12.7. Реорганизация любой из Сторон не является основанием для изменения условий или расторжения настоящего Договора. В этом случае настоящий Договор сохраняет силу для правопреемника соответствующей Стороны.



12.8. Во всех случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Узбекистан.



12.8. Все Приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью. 



12.9. Все сообщения и уведомления, направляемые Сторонами друг другу в соответствии или в связи с настоящим Договором, должны быть составлены на русском языке и направлены следующим образом:

а) вручаются лично под расписку о получении уполномоченному представителю или любому сотруднику Стороны настоящего Договора

б) при отсутствии такой возможности направляются заказным письмом с уведомлением о вручении;

в) направляются посредством электронной почты.



12.10. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, на русском языке по волеизъявлению Сторон имеющих одинаковую юридическую силу.



13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:



		

		ООО «UMS»

г. Ташкент, пр-т. А. Темура, 24

Р/с № 20214000300381984001

В  ОПЕРУ АК «Алокабанк» МФО 00401

Р/с № 20214000700381984003

В «Узпромстройбанк» ТГРК АКБ МФО 00424 

ИНН 303020732  ОКЭД 61200

ИНП НДС 326030005463





		

Поставщик:





______________________ / /

мп

«____»_________________2019г.

		

Покупатель: 

ООО «UMS»

 Генеральный директор

 

__________________ / Арипов С.Х. /

мп

«____»_________________2019г.
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